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Das Bruchsaler Schloss war mit seinem von Balthasar Neumann genial geplanten Treppen­
haus die einzige geistliche Barockresidenz im gesamten Oberrheingebiet. Erbaut unter 

Kardinal Damian Hugo von Schönborn diente es im 18. Jahrhundert den Speyerer Fürst­
bischöfen als Regierungssitz, bis es dann später, über das Haus Baden, in Besitz des Landes 
Baden­Württemberg kam. Im Zweiten Weltkrieg wurde die Anlage mit ihren rund fünfzig 

Einzel gebäuden schwer beschädigt. Nach dem 1975 abgeschlossenen Wiederaufbau 
beherbergt das Schloss heute verschiedene Museen und mehrere Landes behörden, die 

Hofkirche im südlichen Seitenfl ügel ist innen architektonisch im schlichten Stil der 
Neuzeit gestaltet. Mit mehr als 60.000 Besuchern jährlich ist das Bruchsaler Schloss 

einer der großen Touristenmagnete Nordbadens. 

Bruchsal Palace, with its staircase brilliantly designed by Balthasar Neumann, was 
the only ecclesiastical baroque residence in the whole of the Upper Rhine region. 
Built under Cardinal Damian Hugo von Schönborn, it served in the 18th century 

as the offi cial court of the Prince­Bishops of Speyer, before passing later to the 
House of Baden, and subsequently to the federal state of Baden­Württemberg. 
In the Second World War the palace site, with its approximately fi fty individual 
buildings, sustained severe damage. Following rebuilding and restoration, which 

was completed in 1975, the palace now houses various museums and several 
regional authorities. The interior of the church in the south 
wing is fi nished in a simple, modern style. With more than 

60,000 visitors every year, Bruchsal Palace is among the main 
tourist attractions of North Baden.
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Von der sala terrena, dem Gartensaal, gelangt man auf die Schlossterrasse 
mit ihren Wasserspielen und in den weitläufi gen Schlossgarten, der Ende 

des 20. Jahrhunderts neu gestaltet wurde. Die dabei geschaffenen Barock­
elemente korrespondieren mit den lebensgroßen, aus Stein gehauenen 

Allegorien, welche Bezug nehmen auf die vier Jahreszeiten und die 
vier antiken Elemente Feuer, Erde, Wasser und Luft. Ein Schwanenteich, 

zahlreiche Ruhebänke und ein Kinderspielplatz machen den Schloss­
garten zu einem gerne aufgesuchten inner städtischen Erholungsraum.

The ‘sala terrena’, the Garden Room, leads out onto the terrace, with 
its ornamental fountains, and to the extensive palace gardens. These 
were redesigned at the end of the 20th century, and baroque ele­

ments are now re­installed in the form of life­size stone fi gures, 
allegorically representing the four seasons and the four classical 

elements of fi re, earth, water and air. A miniature Swan Pond, 
many reposeful benches and a children’s playground make the 
palace gardens a favourite place to relax while still in the town 

centre.
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